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Chapter 54  - Súrah al-Qamar

The surah that opens with the unnerving, cataclysmic sign of the end of the world 

coming and The Moon having split apart. It takes its name from  which mentions 

“the moon” (qamar), that here serves as a reference to the Day of Resurrection. 

The surah deals mainly with the punishment dealt out to previous generations of 

disbelievers. These are presented as a warning to the disbelievers of Mecca, with 

the refrain “is there anyone who will be admonished?” running throughout the 

surah. Finally the treatment of the disbelievers on the Day of Judgement is 

contrasted to the everlasting bliss the believers will enjoy.

This is a ‘makki’ surah. It is narrated from the Holy Prophet (S) that the fact of the 

person who recites this surah will shine like the full moon on the Day of 

Reckoning. The best time to recite this surah is at night and this carries the 

highest reward. Imam Ja’far as-Sadiq (A) said that the one who recites this surah 

will have a mount from Jannah on which he will sit when he wakes from his grave. 

Whoever keeps this surah under his cap or turban at the time of Jumu’ah prayers 

will be highly respected by the people and his difficulties will be eased.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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The Holy Quran: Surah al-Qamar

حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah 

the All-beneficent, the All-merciful.



لقَْ 
 
نشَقَّ آ

 
اعةَُ وَآ لسَّ

 
بتَِّ آ قْتَََ

 
﴾١مَرُ ﴿آ

The Hour has drawn near and the moon is split.
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 َ ن يرََوْا۟ ءَايةًَ يعُْرِّضُوا۟ وَي
ِ
ر  وَا تَمِّ س ْ رٌ مُّ ْ ﴾٢ ﴿قُولوُا۟ سِِّ

If they see a sign, they turn away, and say, ‘An incessant magic!’

The Holy Quran: Surah al-Qamar



ا۟ آَهْوَآ ءَهُْ  َّبَعُو  ت
 
بوُا۟ وَآ تَقِّر  وَكَذَّ س ْ ﴾٣ ﴿ و وَلُُُّّ آَمْرٍ مُّ

They denied, and followed their own desires,

and every matter has a setting [appropriate to it].
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نبَۢآ ءِّ مَا فِّ  لَْْ
 
نَ آ رٌ ﴿وَلقََدْ جَآ ءَهُ مِّ  ََ ََ ْْ ِِّ مُ ﴾٤يه

There have already come to them reports

containing admonishment,
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لنُّ 
 
غَةٌ ۖ فمََا تغُْنِّ آ لِّ ٰـ َ كْْةٌَۢ ب ﴾٥ذُرُ ﴿حِّ

[and representing] far-reaching wisdom;

but warnings are of no avail!

The Holy Quran: Surah al-Qamar



لَّ 
 
ءٍ ُُّرُرٍ ﴿فتَوََلَّ عَنْْمُْ ۘ يوَْمَ يدَْعُ آ ىَٰٰ ىَْْ

ِ
﴾٦اعِّ ا

So turn away from them!

The day when the Caller calls to a dire thing,
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ونَ مِّ  َُ رُ رُهُْ يََْ ٰـ عًا آَبصَْ ََ خُشَّ ُمْ  لَْْجْدَاثِّ كَََنََّّ
 
ٌ نَ آ نتشَِِّ ٌَ مُّ رَا
﴿٧﴾

with a humbled look [in their eyes], they will emerge from the graves

as if they were scattered locusts,
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لْ 
 
اعِّ ۖ يقَُولُ آ لَّ

 
ىَٰ آ
ِ
يَن ا عِّ هْطِّ ذَا يوَْمٌ عَ مُّ ٰـ ِِّرُونَ هَ ٰـ ٌ ﴿رَ ﴾٨سِِّ

scrambling toward the summoner.

The faithless will say, ‘This is a hard day!’
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بتَْ قبَْلهَُمْ قوَْمُ نوُحٍ فَ  بوُا۟ عَبْدَنََ وَقاَلوُ كَذَّ رَ رَذَّ َِّ َُ زْ
 
ا۟ مَجْنُونٌ وَآ

﴿٩﴾

The people of Noah impugned before them. So they impugned Our 
servant and said, ‘A crazy man,’ and he was reviled.
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ۥ  آَنِِّ  مَغْلوُبٌ فَ  ُِ َّ ْ ﴿فدََعاَ رَب نتَصِِّ
 
﴾١٠آ

Thereat he invoked his Lord,

[saying,] ‘I have been overcome, so help [me].’
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مَآ ءِّ بِّمَ  لسَّ
 
بَ آ  آَبوََْٰ

َِتحَْنآَ  رٍ ﴿فَ نْْمَِّ ﴾١١آ ءٍ مُّ

Then We opened the gates of the sky

with pouring waters,
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لتَْ 
 
لَْْرْضَ عُيُونًَ فآَ

 
رْنََ آ لمَْآ ءُ علََٰ  آَمْرٍ قَ وَفجََّ

 
رَ ﴿قَ  آ ﴾ ١٢دْ قُدِّ

and We made the earth burst forth with springs,

and the waters met for a preordained purpose.
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حٍ وَ   آَلوََْٰ
ُِ علََٰ ذَاتِّ ٰـ َ لنْ ٍ ﴿وَحََْ ُُ َُ١٣﴾

We bore him

on a vessel made of planks and nails,
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آ ءً لِّ مَن كَ  َْ ََ آعَْيُنِّناَ  رِّى بِّ ِِّرَ ﴿تََْ ﴾ ١٤نَ كُ

which sailed [over the flood waters] in Our sight,

as a retribution for him who was repudiated.
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هَآ  ءَايةًَ فهََلْ مِّ  ٰـ كِّرٍ ﴿وَلقََد تَّرَكْنَ دَّ ﴾ ١٥ن مُّ

Certainly We have left it as a sign;

so is there anyone who will be admonished?
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﴾ ١٦فرََيْهفَ كَنَ عذََابِِّ وَنذُُرِّ ﴿

So how were My punishment and My warnings?
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لقُْرْءَانَ لِّلِّ  
 
نََ آ ْ رٍ ﴿وَلقََدْ يسََِّ كِّ دَّ ن مُّ ﴾١٧كْرِّ فهََلْ مِّ

Certainly We have made the Qurʾān simple for the sake of 
admonishment.

So is there anyone who will be admonished?
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ٌَ فرََيْهفَ كَنَ عذََابِِّ  بتَْ عاَ ﴾١٨ وَنذُُرِّ ﴿كَذَّ

[The people of] ʿĀd impugned [their apostle].

So how were My punishment and My warnings?

The Holy Quran: Surah al-Qamar



مْ رِّيًحا صَْ  َّآ  آَرْسَلنْاَ علَيَِّْْ ن
ِ
ٍ  مُّ ا ا ى ِّ يوَْمِّ حَْْ رٍ ۢ ﴿صًَ تَمِّ ﴾١٩س ْ

Indeed We unleashed upon them an icy gale

on an incessantly ill-fated day,
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ازُ نَْ  ُمْ آَعَْْ لنَّاسَ كَََنََّّ
 
رٍ ﴿تنَزِّعُ آ نقَعِّ ﴾٢٠لٍ مُّ

knocking down people

as if they were trunks of uprooted palm trees.
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﴾ ٢١فرََيْهفَ كَنَ عذََابِِّ وَنذُُرِّ ﴿

So how were My punishment and My warnings?!
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لقُْرْءَانَ لِّلِّ  
 
نََ آ ْ رٍ ﴿وَلقََدْ يسََِّ كِّ دَّ ن مُّ ﴾ ٢٢كْرِّ فهََلْ مِّ

Certainly We have made the Qurʾān simple

for the sake of admonishment.

So is there anyone who will be admonished?
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لنُّذُرِّ ﴿
 
آ َُ بِّ بتَْ ثمَُو ﴾ ٢٣كَذَّ

[The people of] Thamūd denied the warnings,
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 َّ دًا ن حِّ نَّا وََٰ  
ا مِّ ا۟ آَبشًََِ ِِّ فقََالوُ  َّ ذًا ل

ِ
َّآ  ا ن
ِ
ۥ  ا ُِ عُ َّبِّ ٰـلٍ وَسُعُرٍ ﴿ت ﴾ ٢٤  ضَلَ

and they said, ‘Are we to follow a lone human from ourselves?!

Indeed then we would be in error and madness.’
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نۢ بيَْ  ِِّ مِّ كْرُ علَيَْ لِّ 
 
ٌ آَءُلقَِّْ  آ ِِّ ابٌ آَ ﴾٢٥ ﴿نِّناَ بلَْ هُوَ كَذَّ

‘Has the Reminder been cast upon him from among us?

Rather he is a self-conceited liar.’
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ابُ آ لْرَذَّ

 
نِّ آ يَعْلمَُونَ غدًَا مَّ ُ ﴿س َ ِِّ ﴾ ٢٦لَْْ

‘Tomorrow they will know

who is a self-conceited liar.
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 َّ تْنةًَ ل لنَّاقةَِّ فِّ
 
لوُا۟ آ نََّ مُرْسِّ

ِ
صْ ا

 
هُْمُْ وَآ رْتقَِّ

 
ْ ﴿هُمْ فآَ ﴾٢٧طَبِِّ

We are sending the She-camel as a trial for them;

so watch them and be steadfast.
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 َ سْمَةٌۢ ب لمَْآ ءَ قِّ
 
بٍ مُّ وَنبَِّ ئْْمُْ آَنَّ آ ْ ِِّ ﴾٢٨حْتَضٌََ ﴿يْنَْْمُْ ۖ لُُُّّ 

Inform them that the water is to be dispensed between them;

every drinking will be attended.’
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هَُمُْ فتَعََاطَٰ  فَ  وْا۟ صَاحِّ ََ ﴾ ٢٩عَقَرَ ﴿فنَاَ

But they called their companion,

and he took [a knife] and hamstrung [her].
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﴾٣٠فرََيْهفَ كَنَ عذََابِِّ وَنذُُرِّ ﴿

So how were My punishment and My warnings?!
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مْ صَيْحَةً  َّآ  آَرْسَلنْاَ علَيَِّْْ ن
ِ
يِّ ا دَةً فكَََنوُا۟ كَهَش ِّ حِّ رِّ ﴿وََٰ لمُْحْتَظِّ

 
﴾٣١آ

We sent against them a single Cry,

and they became like the dry sticks of a corral builder.
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لقُْرْءَانَ لِّلِّ  
 
نََ آ ْ رٍ ﴿وَلقََدْ يسََِّ كِّ دَّ ن مُّ ﴾ ٣٢كْرِّ فهََلْ مِّ

Certainly We have made the Qurʾān simple

for the sake of admonishment.

So is there anyone who will be admonished?
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لنُّذُرِّ ﴿
 
آ بتَْ قوَْمُ لوُطٍۭ بِّ ﴾٣٣كَذَّ

And the people of Lot denied the warnings.
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بًا مْ حَاصِّ َّآ  آَرْسَلنْاَ علَيَِّْْ ن
ِ
َّيْنَ ا لَّْ  ءَالَ لوُطٍ ۖ نََّّ

ِ
هُم بِّسَحَرٍ ﴿ا ﴾ ٣٤ٰـ

We unleashed a rain of stones upon them, excepting the family of Lot,

whom We delivered at dawn,
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َ نََّْ  لِِّ نََ و كَذََٰ ندِّ نْ عِّ ﴾ ٣٥ِّْى مَن كَرَرَ ﴿نِّ عْمَةً مِّ 

as a blessing from Us.

Thus do We reward those who give thanks.
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لنُّذُرِّ ﴿وَلقََدْ آَنذَرَهُ بطَْشَتنَاَ فتََ 
 
آ ﴾٣٦مَارَوْا۟ بِّ

He had certainly warned them of Our punishment,

but they disputed the warnings.
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ۦ فَ  ِِّ ِِّ وهُ عَن ضَيْ َُ وَ نآَ  آَعْيُنَْمُْ فذَُ وَلقََدْ رََٰ وقوُا۟ عذََابِِّ وَنذُُرِّ طَمَس ْ
﴿٣٧ ﴾

Certainly they even solicited of him his guests, whereat We blotted 
out their eyes, [saying,]

‘Taste My punishment and My warnings!’
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تَقِّر  ﴿وَلقََدْ صَبَّحَهُم برُْرَةً عذََابٌ  س ْ ﴾ ٣٨مُّ

Certainly early at dawn there visited them

an abiding punishment:
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﴾ ٣٩فذَُوقوُا۟ عذََابِِّ وَنذُُرِّ ﴿

‘Taste My punishment and My warnings!’
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لقُْرْءَانَ لِّلِّ  
 
نََ آ ْ رٍ ﴿وَلقََدْ يسََِّ كِّ دَّ ن مُّ ﴾٤٠كْرِّ فهََلْ مِّ

Certainly We have made the Qurʾān simple for the sake of 
admonishment.

So is there anyone who will be admonished?
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لنُّذُرُ 
 
رْعَوْنَ آ ﴾٤١ ﴿وَلقََدْ جَآ ءَ ءَالَ فِّ

Certainly the warnings came to Pharaoh’s clan
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تِّناَ كُِّ هاَ فَ  ٰـ َ ـاَي بوُا۟ بِّ ٍْ مُّ كَذَّ ِّْي هُمْ آَخْذَ عَ ٰـ َ رٍ ﴿آخََذْن ﴾٤٢قْتدَِّ

who denied all of Our signs. So We seized them with the seizing

of One [who is] all-mighty, Omnipotent.
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ٰـ ئِّ  َ نْ آُو۟ل ُّْ آَكَُِّارُكُُْ خَيٌْْ مِّ  ل
 
﴾ ٤٣برُِّ ﴿كُُْ آَمْ لكَُُ برََآ ءَةٌ ى ِّ آ

Are your faithless better than those, or have you [been granted] some 
immunity in the scriptures?
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 ٌ نتَصِِّ يعٌ مُّ نُ جََِّ ﴾ ٤٤ ﴿آَمْ يقَُولوُنَ حَْْ

Do they say, ‘We are a confederate league’?
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لُّ 
 
ُّونَ آ لجَْمْعُ وَيوَُل

 
مُ آ َْ يُْْ ﴾٤٥برَُ ﴿س َ

The league will be routed and turn its back [to flee].
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اعَ  لسَّ
 
دُهُْ وَآ اعةَُ مَوْعِّ لسَّ

 
هََٰ وَآَمَرُّ ﴿بلَِّ آ َْ ﴾٤٦ةُ آَ

Rather the Hour is their tryst;

and the Hour will be most calamitous and bitter.
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ٰـلٍ وَسُ  يَن ى ِّ ضَلَ لمُْجْرِّمِّ
 
نَّ آ
ِ
﴾ ٤٧عُرٍ ﴿ا

Indeed the guilty are in error and madness.
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لنَّارِّ علََٰ 
 
هِّمْ ذُوقوُا۟ مَ َّ سَ يوَْمَ يسُْحَبُونَ ى ِّ آ وهِّ َُ ﴾٤٨قَرَ ﴿ وُ

The day when they are dragged into the Fire on their faces,

[it will be said to them,] ‘Taste the touch of hell!’

The Holy Quran: Surah al-Qamar



ُِ بِّقَ  ٰـ ءٍ خَلقَْنَ نََّ لَُُّّ ىَْْ
ِ
﴾٤٩دَرٍ ﴿ا

Indeed We have created everything in a measure,
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دَةٌ كََمْحٍۭ  حِّ  وََٰ
لََّّ
ِ
لبَْصَِِّ ﴿وَمَآ  آَمْرُنآَ  ا

 
آ ﴾ ٥٠بِّ

and Our command is but a single [word],

like the twinkling of an eye.
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يَاعَكُُْ فهََ كِّرٍ ﴿وَلقََدْ آَهْلرَْنآَ  آَك ْ دَّ ن مُّ ﴾٥١لْ مِّ

Certainly We have destroyed your likes.

So is there anyone who will be admonished?
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بُ  ُّْ ل
 
ءٍ فعََلوُهُ ى ِّ آ ﴾ ٥٢رِّ ﴿وَلُُُّّ ىَْْ

Everything they have done is in the books,
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تَطَ  س ْ يٍْ مُّ يٍْ وَكَبِّ ﴾ ٥٣رٌ ﴿وَلُُُّّ صَغِّ

and everything big and small, is committed to writing.
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ٰـتٍ وَنَََّ  َّ ن ََ لمُْتَّقِّيَن ى ِّ 
 
نَّ آ
ِ
﴾ ٥٤رٍ ﴿ا

Indeed the Godwary

will be amid gardens and streams,
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ندَ مَلِّيكٍ مُّ  دْقٍ عِّ رٍۭ ﴿ى ِّ مَقْعَدِّ صِّ ﴾٥٥قْتدَِّ

in the abode of truthfulness with an omnipotent King.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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Please recite  

Surat al-Fatihah

for

ALL MARHUMEEN


